
  
 Direction de l’accès à l’information et des plaintes 

 

Édifice Marie-Guyart  
1035, rue De La Chevrotière, 27e étage 
Québec (Québec)  G1R 5A5 
Téléphone : 418 646-5324 
acces@education.gouv.qc.ca 

 
PAR COURRIEL 
 
 
Québec, le 30 juin 2026 
 
 

 
Objet : Demande d’accès à des documents administratifs 

Notre dossier : 16310/26-250 
 
Bonjour, 
 
Nous donnons suite à votre demande effectuée en application de la Loi sur l’accès aux documents 
des organismes publics et sur la protection des renseignements personnels (RLRQ, chapitre 
A-2.1, ci-après « la Loi »), visant à obtenir le ou les documents suivants : 
 
• La présente demande, formulée conformément à la Loi sur l’accès aux documents des 

organismes publics et sur la protection des renseignements personnels (RLRQ, c. A-2.1), 
s’inscrit dans le cadre de l’enquête administrative menée par le ministère de l’Enseignement 
supérieur relativement à l’Institut Teccart et vise la communication des informations et 
documents suivants, détenus par le ministère. 

 
REPORTAGE URBANIA 
La présente demande vise tout contenu, reportage, capsule vidéo ou matériel de communication 
mettant en scène madame Sarah Arcand-Larocque et présenté, produit, diffusé ou relayé par le 
ministère de l’Enseignement supérieur et diffusé sur des plateformes externes (dont URBANIA 
et YouTube), dont le reportage décrit ci-dessous (le Reportage Urbania).  
 
Sources – Reportage Urbania  
https://urbania.ca/video/expose-sarah-arcand-larocque-etudiante-surfeuse 
  
Informations se rapportant au Reportage Urbania 
Elle vise en particulier les informations se rapportant : 

• aux circonstances ayant mené à la participation de madame Arcand-Larocque; 
• à la nature des interactions entre celle-ci et des représentants du ministère de 

l’Enseignement supérieur; et 
• au processus décisionnel, communicationnel et politique sous-tendant la production et la 

diffusion de ce contenu. 
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Communications avec Sarah Arcand-Larocque- Reportage Urbania 
1. Tous les courriels, messages texte, messages LinkedIn, notes d’appel, communications 

Teams/Zoom ou tout autre échange, entre :  
a. tout employé, représentant ou mandataire du ministère de l’Enseignement supérieur; et 
b. madame Arcand-Larocque et/ou tout employé ou représentant d’Urbania; 

se rapportant, directement ou indirectement, à : 
c. l’idée, la planification ou la réalisation du reportage; 
d. sa participation au reportage; 
e. le contenu de son témoignage dans le cadre du reportage; et 
f. la diffusion ou la promotion du contenu du reportage. 

2. Pour chaque ensemble de courriels, nous demandons la chaîne complète, incluant : 
a. les réponses; 
b. les messages transférés; 
c. les pièces jointes; et 
d. les métadonnées. 

3. Toute communication antérieure au premier contact formel, incluant toute discussion interne 
impliquant tout membre du personnel du ministère de l’Enseignement supérieur que ce soit, 
et mentionnant ou envisageant de contacter madame Arcand-Larocque. 

4. Toute communication postérieure à la diffusion impliquant tout membre du personnel du 
ministère de l’Enseignement supérieur que ce soit, incluant : 
c. suivis; 
d. remerciements; 
e. rétroactions; et 
f. discussions sur l’impact ou la réception du contenu. 

 
Processus d’autorisation et validation interne – Reportage Urbania 
5. Tous les documents relatifs à l’autorisation au sein du ministère de l’Enseignement supérieur 

de produire et diffuser un contenu mettant en scène madame Arcand-Larocque, incluant : 
a. autorisations administratives; 
b. validations juridiques; 
c. analyses en matière de protection des renseignements personnels; et 
d. approbations par la haute direction. 

 
REPORTAGE RADIO-CANADA 
La présente demande vise également tout contenu, reportage, capsule vidéo ou matériel de 
communication mettant en scène madame Sarah Arcand-Larocque et présenté, produit, diffusé ou 
relayé par le ministère de l’Enseignement supérieur et diffusé sur des plateformes externes (dont 
Radio-Canada) en lien avec le reportage publié par Radio-Canada décrit ci-dessous (le Reportage 
Radio-Canada). 
Sources – Reportage Radio-Canada 
Quand une travailleuse sociale devient le modèle d’une adolescente de la DPJ  
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Informations se rapportant au Reportage Radio-Canada 
Elle vise en particulier les informations se rapportant : 
• aux circonstances ayant mené à la participation de madame Arcand-Larocque; 
• à la nature des interactions entre celle-ci et des représentants du ministère de l’Enseignement 

supérieur; et 
• au processus décisionnel, communicationnel et politique sous-tendant la production et la 

diffusion de ce contenu. 
Communications avec Sarah Arcand-Larocque – Reportage Radio-Canada  
6. Tous les courriels, messages texte, messages LinkedIn, notes d’appel, communications 

Teams/Zoom ou tout autre échange, entre :  
a. tout employé, représentant ou mandataire du ministère de l’Enseignement supérieur; et 
b. madame Arcand-Larocque et/ou tout employé ou représentant de Radio-Canada; 

se rapportant, directement ou indirectement, à : 
c. l’idée, la planification ou la réalisation du reportage; 
d. sa participation au reportage; 
e. le contenu de son témoignage dans le cadre du reportage; et 
f. la diffusion ou la promotion du contenu du reportage. 

7. Pour chaque ensemble de courriels, nous demandons la chaîne complète, incluant : 
a. les réponses; 
b. les messages transférés; 
c. les pièces jointes; et 
d. les métadonnées. 

8. Toute communication antérieure au premier contact formel, incluant toute discussion interne 
impliquant tout membre du personnel du ministère de l’Enseignement supérieur que ce soit, 
et mentionnant ou envisageant de contacter madame Arcand-Larocque. 

9. Toute communication postérieure à la diffusion impliquant tout membre du personnel du 
ministère de l’Enseignement supérieur que ce soit, incluant : 
c. suivis; 
d. remerciements; 
e. rétroactions; et 
f. discussions sur l’impact ou la réception du contenu. 

 
Processus d’autorisation et validation interne – Reportage Radio-Canada 
10. Tous les documents relatifs à l’autorisation au sein du ministère de l’Enseignement supérieur 

de produire et diffuser un contenu mettant en scène madame Arcand-Larocque, incluant : 
e. autorisations administratives; 
f. validations juridiques; 
g. analyses en matière de protection des renseignements personnels; et 
h. approbations par la haute direction. 

 
 
Tout d’abord, il y a lieu de préciser que l’article 1 de la Loi accorde un droit d’accès aux 
documents détenus par un organisme public dans l’exercice de ses fonctions. Celui-ci permet donc 
d’obtenir des documents et non des réponses à des questions spécifiques. 
 
Vous trouverez ci-annexé les documents pouvant répondre partiellement à votre demande. 
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Une partie d’échanges courriels recensés par le Ministère est caviardée puisque ceux-ci relèvent 
davantage de la compétence du ministère du Conseil exécutif. D’après l’article 48 de la Loi, nous 
vous invitons à formuler votre demande auprès de la responsable de l’accès aux documents, aux 
coordonnées suivantes : 

Conseil Exécutif 
Julie Boucher 
Responsable de l'accès à l'information 
835, boulevard René-Lévesque Est 
Québec (Québec)  G1A 1B4 
Tél. : 418 643-7355 
mce.accesmce@mce.gouv.qc.ca 

Enfin, tous les renseignements étant susceptibles de révéler des renseignements personnels 
confidentiels, comme les signatures et numéros de cellulaires, sont caviardés des documents, alors 
que des profils de casting sont retenus et ce, en application des articles 53, 54, 56 et 59 de la Loi. 

Vous trouverez ci-annexé une reproduction des articles de la Loi ainsi mentionnés. 

Nous vous informons que vous pouvez demander la révision de cette décision auprès de la 
Commission d’accès à l’information. Vous trouverez ci-joint une note explicative à cet effet. 

Veuillez agréer nos salutations distinguées. 

La responsable de l’accès aux documents, 

Ingrid Barakatt 
IB/SD/mc 

p. j. 9

Originale signée



ÉCHÉANCIER PROVISOIRE Envoyé le 21 décembre 2021
Par Gabrielle Julien

Client Ministère de l'éducation
Projet Aide financière aux études (AFÉ)
Contact(s) Gabrielle Julien

ACTION DATE RESPONSABLE NOTE

VIDÉO

Livraison: approche de réalisation/lieu de 
tournage/questions d'entrevue 14-févr.-2022 URBANIA

Commentaires: approche de réalisation/lieu de 
tournage/questions d'entrevue 16-févr.-2022 Ministère de l'éducation

Envoi V2 et approbation: approche de réalisation/lieu 
de tournage/questions d'entrevue 18-févr.-2022 Ministère de l'éducation

Appel pré-tournage
16 ou 17 ou 18 février (à 

confirmer)
URBANIA / Ministère de 
l'éducation

Tournage 21-févr.-2022 URBANIA *date pressentie, sujette à changement

Montage 22 au 28-févr.-2022 URBANIA

Livraison de la capsule V1 28-févr.-2022 URBANIA

*2 rondes de corrections maximum, ensuite des frais de 
production seront appliqués et la date diffusion pourrait être 
repoussée

Commentaires sur la capsule V1 3-mars-2022 Ministère de l'éducation

Livraison de la capsule V2 8-mars-2022 URBANIA

Approbation finale 10-mars-2022 Ministère de l'éducation

Exports finaux et sous-titrage 11-14-mars-2022 URBANIA

Diffusion 15-mars-2022 URBANIA

Présence dans l'infolettre 16-mars-2022 URBANIA *date sujette à changement
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APPROCHE DE RÉALISATION
EXPOSÉ
URBANIA x MEES

LE CONCEPT
Avec le format Exposé, on zoom in en quelques minutes sur le sentiment
d’accomplissement d’un.e invité.e qui est devenu.e la personne qu’il ou elle a
toujours voulu être. On connait tous un.e ancien.ne collègue de classe qui s’est
surpassé.e et a déjoué les statistiques à son égard.

L’équipe du Guide des universités URBANIA souhaite raconter l’histoire de Sarah
Arcand-Larocque. Surtout, nous mettrons en lumière comment l’accès à une aide
financière lui permet de s’accomplir dans ses diverses activités sportives et
communautaires.

Exemple:
EXPOSÉ - PEDRO CRUZ

SARAH ARCAND-LAROCQUE



MISE EN SCÈNE
L’idée est de faire une première entrevue à un endroit fixe pour s’assurer d’avoir
toutes les informations nécessaires. Ensuite, nous allons filmer plusieurs images de
Sarah dans son quotidien. Au montage nous alternerons entre des moments plus
posés et d'autres, plus vivants, dans l’action.

Cette capsule se veut inspirante et dynamique. Par l’accumulation d'images, nous
mettrons en lumière la vie bien remplie de notre invitée.

DÉROULEMENT

L’ENTREVUE
La première entrevue sera filmée chez Sarah, dans un endroit lumineux. Elle sera au
centre du cadre et répondra aux questions en regardant le réalisateur.

LE TRAVAIL/ÉTUDE
Nous allons filmer une séquence de Sarah qui travaille et étudie. Nous attendons
des confirmations pour savoir si nous allons pouvoir filmer à son université (UQAM).
Sinon, nous simulerons une séance d’étude dans un café du quartier où elle habite.

LA MAISON DES JEUNES
Sarah travaille comme intervenante jeunesse .
Nous irons visiter les lieux.



, mais nous pourrons visiter les installations avec elle afin d’ajouter du
support visuel à l’entrevue.

LE BORD DE L’EAU
Sarah est une grande surfeuse. Il y a une vague . Il y a
des surfeurs pratiquement toute l’année. Si les conditions sont bonnes, Sarah est
prête à se jeter à l’eau!

ARCHIVES
Afin d’illustrer le passé de Sarah ainsi que sa passion pour le plein air, nous
utiliserons des images et vidéos d’archive de notre protagoniste.

- Photos de graduation
- Surf
- Randonnée
- Vélo
- Bénévolat

QUESTIONS D’ENTREVUE
Pour briser la glace:

- Comment vas-tu?
- Peux-tu te présenter et me dire ce que tu fais dans la vie?
- Peux-tu me décrire une journée typique dans ta vie?
- Comment est-ce que tu décrirais ta personnalité et ton mode de vie?
- Comment est-ce que ton entourage décrit ta personnalité et ton mode de

vie?

Sur son parcours:
- Où as-tu grandi?
- Peux-tu me décrire l’environnement dans lequel tu as grandi?
- Quel rôle la DPJ a eu dans ton parcours de jeune fille?
- C’était comment le secondaire?
- À cette époque te considères-tu comme ayant été délinquante?
- À quel moment as-tu eu accès aux programmes d’aide financière aux études

pour la première fois?
- Comment ça s’est passé?
- Quelles ont été les plus grandes difficultés de ton parcours au secondaire ?
- Pensais-tu aller au cégep?
- Quelles ont été les motivations pour aller au cégep?
- Quel programme t’intéressait le plus et pourquoi ?



- Après combien de tentatives as-tu pu entrer dans le programme que tu
convoitais?

- C’était comment le cégep?
- Comment as-tu découvert que tu avais un trouble d’apprentissage?
- Quels outils as-tu utilisés pour t’aider dans tes études?
- Pensais-tu aller à l’université un jour?
- Ton quotidien ressemblait à quoi lors de ton baccalauréat?
- Pensais-tu te rendre jusqu’à la maîtrise?
- Comment est-ce que les programmes d’aide financière aux études t’ont

permis de te rendre où tu es aujourd’hui?
- Outre le fait de pouvoir payer ses frais de scolarité, quels sont les impacts

d’avoir accès à une aide financière durant tes études sur ton quotidien?
- Pouvoir habiter seule et payer son loyer
- Travailler moins d’heures par semaine
- Faire du plein air
- Avoir une vie sociale
- etc

- Pourquoi est-ce important pour toi de t’impliquer dans ton quartier?
- Quelles sont les causes qui te tiennent le plus à cœur?
- Peux-tu me parler de ton club de surf?

- Peux-tu me parler de ta passion pour le plein air?

- Qu’est-ce qui te motive dans les moments plus difficiles?
- Comment y arrives-tu avec tous ces engagements?
- En quoi ton parcours atypique a-t-il forgé la personne que tu es?
- Es-tu fière de toi?
- Où te vois-tu dans 10, 15 ans?
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chapitre A-2.1 

LOI SUR L’ACCES AUX DOCUMENTS DES ORGANISMES PUBLICS ET SUR LA PROTECTION DES 
RENSEIGNEMENTS PERSONNELS 

 
 
CHAPITRE II 
ACCÈS AUX DOCUMENTS DES ORGANISMES PUBLICS 

SECTION I 
DROIT D’ACCÈS 

 

 
1. La présente loi s’applique aux documents détenus par un organisme public dans l’exercice de ses fonctions, 
que leur conservation soit assurée par l’organisme public ou par un tiers. 

Elle s’applique quelle que soit la forme de ces documents: écrite, graphique, sonore, visuelle, informatisée ou 
autre. 
1982, c. 30, a. 1. 
 

 
48. Lorsqu’il est saisi d’une demande qui, à son avis, relève davantage de la compétence d’un autre organisme 
public ou qui est relative à un document produit par un autre organisme public ou pour son compte, le 
responsable doit, dans le délai prévu par le premier alinéa de l’article 47, indiquer au requérant le nom de 
l’organisme compétent et celui du responsable de l’accès aux documents de cet organisme, et lui donner les 
renseignements prévus par l’article 45 ou par le deuxième alinéa de l’article 46, selon le cas. 

Lorsque la demande est écrite, ces indications doivent être communiquées par écrit. 
1982, c. 30, a. 48. 
 

53. Les renseignements personnels sont confidentiels sauf dans les cas suivants: 
1°  la personne concernée par ces renseignements consent à leur divulgation; si cette personne est mineure, le 
consentement peut également être donné par le titulaire de l’autorité parentale; 
2°  ils portent sur un renseignement obtenu par un organisme public dans l’exercice d’une fonction 
juridictionnelle; ils demeurent cependant confidentiels si l’organisme les a obtenus alors qu’il siégeait à huis-clos 
ou s’ils sont visés par une ordonnance de non-divulgation, de non-publication ou de non-diffusion. 
1982, c. 30, a. 53; 1985, c. 30, a. 3; 1989, c. 54, a. 150; 1990, c. 57, a. 11; 2006, c. 22, a. 29. 

 
54. Dans un document, sont personnels les renseignements qui concernent une personne physique et 
permettent de l’identifier. 
1982, c. 30, a. 54; 2006, c. 22, a. 110. 

 
  



 
 
56. Le nom d’une personne physique n’est pas un renseignement personnel, sauf lorsqu’il est mentionné avec 
un autre renseignement la concernant ou lorsque sa seule mention révélerait un renseignement personnel 
concernant cette personne. 
1982, c. 30, a. 56; 2006, c. 22, a. 110. 

 
59. Un organisme public ne peut communiquer un renseignement personnel sans le consentement de la 
personne concernée. 

Toutefois, il peut communiquer un tel renseignement sans le consentement de cette personne, dans les cas et 
aux strictes conditions qui suivent: 
1°  au procureur de cet organisme si le renseignement est nécessaire aux fins d’une poursuite pour infraction à 
une loi que cet organisme est chargé d’appliquer, ou au Directeur des poursuites criminelles et pénales si le 
renseignement est nécessaire aux fins d’une poursuite pour infraction à une loi applicable au Québec; 
2°  au procureur de cet organisme, ou au procureur général lorsqu’il agit comme procureur de cet organisme, si 
le renseignement est nécessaire aux fins d’une procédure judiciaire autre qu’une procédure visée dans le 
paragraphe 1°; 
3°  à un organisme qui, en vertu de la loi, est chargé de prévenir, détecter ou réprimer le crime ou les infractions 
aux lois, si le renseignement est nécessaire aux fins d’une poursuite pour infraction à une loi applicable au 
Québec; 
4°  à une personne à qui cette communication doit être faite en raison d’une situation d’urgence mettant en 
danger la vie, la santé ou la sécurité de la personne concernée; 
5°  à une personne qui est autorisée par la Commission d’accès à l’information, conformément à l’article 125, à 
utiliser ce renseignement à des fins d’étude, de recherche ou de statistique; 
6°  (paragraphe abrogé); 
7°  (paragraphe abrogé); 
8°  à une personne ou à un organisme, conformément aux articles 61, 66, 67, 67.1, 67.2, 68 et 68.1; 
9°  à une personne impliquée dans un événement ayant fait l’objet d’un rapport par un corps de police ou par 
une personne ou un organisme agissant en application d’une loi qui exige un rapport de même nature, lorsqu’il 
s’agit d’un renseignement sur l’identité de toute autre personne qui a été impliquée dans cet événement, sauf 
s’il s’agit d’un témoin, d’un dénonciateur ou d’une personne dont la santé ou la sécurité serait susceptible d’être 
mise en péril par la communication d’un tel renseignement. 
1982, c. 30, a. 59; 1983, c. 38, a. 55; 1984, c. 27, a. 1; 1985, c. 30, a. 5; 1987, c. 68, a. 5; 1990, c. 57, a. 13; 2006, c. 22, a. 32; 2005, c. 
34, a. 37. 






